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A  h u s d r  . á ga s á g .
Élénk^ meghatottsággal 'Halljuk, hogy  

tegnap Székeslehérvár városa is kivette a 
részét abból, hogy hallott a husdrágaság 
ellen —  beszélni. Nem tenni, hanem be
szélni. Budapestről lejött egy aranyláncos 
szociáldemokrata úr s miután megfelelő szá
mú husporciókat legyömöszölt, ékes dikció- 
kat tartott a gonosz lelkű agráriusok,^ bőr
kabátosok, meg az őket pártfogó magas 
kormány ellen, a kik nem engedik a sze
gény embert húshoz jutni, a kiknek egyet
len céljuk, hogy a proletárok éhen halja
nak s a felsőbb tizezer, az agráriusok le
gyenek az urak Magyarországon.

Szóval ez a szociáldemokrata ur, a 
nyomor vámszedője, miként a sanda mé
száros máshova üt, mint a hova néz. Az 
agráriusok ellen dühöng és titokban azt 
akarja, hogy őt válasszák meg országgyű
lési képviselőnek Pető Sándor dr. és Vá- 
zsonyi Vilmos dr. urak mellé, a mikor 
több lesz ugyan a fizetése 4000 forintok
kal, de a szegény magyar ember ügye épen 
úgy fog áliáni, mint á hogyan eddig állott.

Azt hiszem  kivételkép akad csak em
ber, a ki inkább szeretné a főzeléket hús 
nélkül, mint hússal. Ezek a jóindulatú 
emberek keservesen látják a szomorú tényt, 
hogy a hússzelét mindig kisebb, az ára 
pedig mindig nagyobb lesz. Ez ma tulaj-

Halottak napján Rómában.
— A „Fejérmegyei Napló“ tárcája. — ,

. Sir áz égbolt / - f
Örök unalmu lanyha cseppel ’v . -  '
Mig szétolvad . . .  Jer Ossión ...
Ködös homályos énekeddel.

Tehát nem acélos, tiszta idő, halvány nap
sugarak és lesárguló levelek, mint az alkalmi 
tárcákban olvassuk, hanem csúnya, prózái, pisz
kos eső, mikör a sár egész közönséges tolako
dással fecsegi tele a karton vagy selyem ruhát, 
a frakkot, a ködment egyaránt. Talán gúnyolódik 
az idő? A nagy emberek emlékét nem koszo- 
ruzhatja meg az „egész nemzet újra. fölsiró fáj
dalma" olyan elegáns cerimóniákkai; szónokolni 
most is „lehet, csakhogy a napfényes frázisokra 
ügyelni kell, aztán a köszvényes, köhögős nagy
urak-kocsiba bújnak, a legügyesebb fordulatok 
kárba vesznek, — nem lehet hazabeszélni. Pór 
vénasszonynak van csak kedve ott maradni a 
locspocsbán; meg a kik siratni jöttek, nem szép 
beszéddel, hanem könnyekkel.

Az a kérdés, van-e soknak ilyen érzület a 
szive mélyen azok közül, 0 kik, akár esik,-akár 
néni, felkeresik, felókesitik a temetőt ? Mert,

donj$píerP betegség.’ Ölyan betegség, a 
melynek a gyökere á két esztendő előtt 
való nagy szárazságban rejlik. Akkor a 
takarmánybiány miatt a gazdák kénytele
nek voltak elkótyavetyélni a marháikat, 
úgy, hogy most körülbelül 200 ezer da
rab marhával kevesebb van Magyarorszá
gon, mint két évvel ezelőtt volt.

Másodszor : a szociáldemokrata urak 
néhány évvel ezelőtt fölverték a munka 
árát. Azt hitték, hogy ebből a jóból csak 
egyedül ők fognak részesülni. Azonban 
mint a láncszem, utánuk következett a 
többi társadalmi osztály, az iparosok, ke
reskedők a kik szintén fölverték áraikat. 
A fizetett tisztviselőknek többet kelivén 
fizetni az árukért, kértek fizetés pótlékot. 
Emelkedett az érték minden vonalon, te
hát ne csodálja senki, hogy ha a gazda 
sem akart megmaradói a régi alapon. 
Neki többet kellett fizetni minden szük
ségletért, a melyet megvett, tehát termé
szetes, hogy ő is többet követel minden
ért, a mit elad.

Ez a helyzet. Ezen nem segít se a 
kiabálás, se a kormány-szidása, se a bőr
kabátosoké. Mert ebben részes minden 
földmivelő és állatnevelő gazda. De ke- 
vésbbé a nagygazdák, mert Magyarország 
állatállományának háromnegyedrésze kis
gazdák kezében van és csak egynegyed 
része a nagygazdák és bőrkabátosok bir-

különöscn ha szép az idő, nagy tömeg jánja be 
a szomorufüzes helyeket. Az a kérdés, rejlik-e 
valami őszinte, mélyebben járó gondolat a feke
tén csillogó gyásztárgyak mögött, hogy legalább 
ez esetben megcáfolja a felületességünkre, hiúsá
gunkra vonatkozó vádat?

Azt hiszem igen.
A nagy közönség érez, gondolkodik s min

denek előtt érzi azon igazságok súlyát, melyeket 
a bölcsolő metafizikai formulákba foglal és épen 
azért nem fél tőlük ; de a melyeket az élet néha 
olyan közvetlenül állít elő hogy a mésvilági szellő 
legyintését érezni. Ha az anyagiságában túltengő 
modern életet hova tovább őrültségnek lehet 
nevezni, akkor az érzésnek, a gondolkodásnak 
ilyetén percei a a lucidum intervallumok a ro
hamok között. — Voltak már történelmi fontos- 
ságuak is, mindig üdvös eredménnyel.

Sokszor külsőségekhez tapad a gondolat, 
— de legalább ott van; ilyen ritkább alkalmak
kor azonban a közönségnél is jobban felüti a 
megsejtett igazság fejét a közönyösség burka 
alól. Bölcselő kevés van s a tagadás szerencsétlen 
mesterségnek bizonyult; a modern, élet; őrültsége 
ezerek között pusztít ugyan, de a milliók még 
mindig éppen gondolkoznak.Megvigasztalódhatunk 
tehát, a külső pompa halottak napján magvat

tokában. Az ilyen betegségben; ó i ^ ^ n  
országnak keresztül kell esnie. Nénietoiv 
szágban 3—4 év előtt ordítottak a szo
cialisták, hogy a kormány az idegen állat
tenyésztés előtt nem nyitotta fel a sorom
póját. A kormány nem engedett., Azóta 
megerősödött az állattenyésztés és- a gaz
dák is adhatják olcsóbban az állatjaikat.

Az Egyesült-Államok vezetősége őrült 
vámokat vet a külföldi divatcikkekre. Épen 
az egyik Vanderbilt hölgyről Írják a teg
napi lapok, hogy 17 ezer dollár áru európai 
ékszer után 10 ezer dollár várnot 1 fize
tett New-Yorkban. Amerika igy védi a 
maga ékszerészeit.

Anglia nem engedi be az argentinjai 
húst. mert az tönkretenné az ő állatte
nyésztését. ; .

Az osztrák szociáldemokraták azon
ban kórusban ordítanak, ho^y az osztrák
magyar monarkia engedje be ingyen a 
szerb disznót és,;marhát. Ők tudják, hogy 
ezzel tönkretennék a .magyar, mezőgazda
ságot. 1A z övékét nem, mert nekik; nincs. 
De mikor fájt az osztrák feje a magyarok 
pusztulásán? Soha! Most se táj.

Máson kell gondolkoznunk. Eddig 
Magyarország legbővebben szállította Karls- 
badnak a köszvénybetegeket. Miért kap
ták meg? Azért mért a magyar oly túlsá
gosan élt a hússal, hogy az egyoldalú táp
lálkozás miatt okvetlenül podagrát kellett

rejt, s a hangulat nem az őszi szellő futó 
melankolikája, hanem a tulvilági élet titkos 
homályába vetett pillantás. • -

A halottak iránt való kegyelet hagyományos 
öröké az emberiségnek. A római Via Appia két 
oldalán meredező csonka tömbök, a gondosan 
beépített Columbáriumok, az urnák az ősök 
csontjaival csak úgy bizonyítják ezt, mint a mi 
pompás temetőink. Valamikor ott is megtartották 
az évi ünnepeket, az oltárok márvány lápjain ál
doztak s a tiszta Veszta tüze lobogott; — most 
lidércfény vetődik fel helyenkint az ezrédes romok 
között, — jelezve az örökös halottak nápját.

A keresztény Róma saját halottak’ üntiepli, 
amazokat csak a régészek csodálják. Nézzünk 
körül egy keveset. •

Legrettenetesebb látvány a kapucinus atyák 
temetője, mindig, de különösen az ünnep’estéjén. 
Már a.templomukban látható síremlékek is; az el
múlás gondolatát ébresztik: Sobieski János fiá
nak, Sándornak sirja, ki a rend ruhájában ’ le- 
mettette el m agát; Barberini kardinálisé, kinek 
szegényes kőtábláján csak e szavak láthatók: 

„Hic iacet pulvis, cinis et nihil" -= egy ma
rék port, hamut, szóval sémmit rejt e kői " ■ 

Néhány lépcső vezet á  folyosószerü és négy
szer kápolnává bővülő üregekbe: Világosság elég

vászon kereskedése
Székesfehérvár, Barátok.épülete,
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kapnia. Világért sem akarom ezzel a sze
gény embert csúfolni. De annyi bizo
nyos, hogy mi magyarok abban a véle
ményben vagyunk, hogy csak a hús étel, 
a többi pedig; ráadás. Holott a lisztes fo- 
zelékekben jóval több a táplálék mint a 
húsban. Vagy a mennyiben húsról van 
szó, nekünk csak most k|zd pitymallani, 
hogy pl- á házinyul egyike a legjobb 

„ húsoknak, a melyet a nálunknál arányta
lanul gazdagabb Franciaországban millió 

f  számra tenyésztenek és fogyasztanak. A 
' francia hozzászokott már ehhez a kise

gítő módhoz, mi még finnyáskodunk. 
Pedig a szükség megtanít rá előbb-utóbb. 
S azt se higyjék, hogy nálunknál szegé
nyebb náció nincs a világon. A szegény 
taliánnak esztendőnkint legfeljebb egyszer- 
kétszer tő hús a fazékban s nemzeti ele
delnek tekinti a macskát.

Végül pedig csak annyit jegyzünk 
meg, a mit a gazdászok mondanak, hogy 
Szerbiából aligha juthatna hozzánk több 
20 ezer disznónál. Ez pedig egy ekkora 
országnak legfeljebb a félfogára elég.

Teháf mi nem szidjuk se az agráriu
sokat, a kik a nagy drágaságban nem 
akarják magukat tönkretenni; nem szidjuk 

—  a mészárosokat sem, a kik nem akarnak 
a saját veszteségükkel nekünk húst árulni 
— és nem pártoljuk azokat a tisztelt 
szocialista urakat sem, a kik tegnap jó 
pénzért osztályharcót hirdették s a magyar 

•• iparossal még akarják gyűlölteim a ma
gyar gazdaósZtályt. Bükéi Ferenc.

Ú J D O N S Á G O K .

estéje.

Vem is oly szomorú 
1 holtak estéje:

Van neki virágja,
Sok csillogó fénye.
Van benne szeretet,

Sírból visszajövő, •
Nem is oly szomorú *
Ma az a temető . . .  -

Oh mennyi élet van —
- Ma a temetőbe, í

Az élő Szeretet i 
Vau járó-kelőbe.
Az élők s a holtak 
Találkoznak szépen 
Egy szivdobbanásban,
Egy könyben, emlékben . . .

Oh be több szeretet 
Van ott a fö ld  alatt, .
Aki él, szerető 
Szive meg nem marad.
Kik szerettek engem 
A  sírban pihennek: „
Van fénye, melege 
A temetökertnek.

A  temetőkertbe '
Kijárok gyakorta,
Szeretek könyeket 
Hullatni — sírokra,
Szivembe bezárni ------- ---------
A  holtak emlékét,
Szeretném felfogni 
Kihunyt szemök fényét.

Ma van a hallották 
Ünnepe, estéje,
Ma van a temető 
Templomi beszédje, ■
Ma van a szeretet 
Vigasztaló napja,
— Megyék ráborulni 
Temető sírokra . . .

Gyertek ki, gyertek ki 
Ma a temetőbe, . - 
Ma itt minden fénnyel,
Virággal vu,n födve  
Ma nincsen egy hönye,
Ma nincs egy ̂ siralma,
— Szeretni, szeretni 
Tanuljatok meg ma  . . .

Borián Ferenc.

4 _ /u j  plébános. A Miller József volt ürömi 
plébánosnak budakeszi plébánossá történt kine
vezése folytán megüresedett ürömi plébániára 
József kir. herceg Braun  Gyula ideiglenes admi

nisztrátort mutatta be a  megyóspüspöknek, aki 
a bemutatást elfogadta. /  ‘

— Esküvő. t Pruska Ferenc helybeli tanító
szombaton vezette oltárhoz Cságoly Pál nemes- 
tördemicei (Zalam.) földbirtokos bájos leányát 
■Vilmát. ’ ‘

— Előléptetések a közös hadseregnél a
69. gyalog ezredben Tunkó Aladár, Bukovszky 
János és Ivanic Frigyes századosokká: péchuj- 
falusi Péchy Zoltán, Crettier Károly és Hersch- 
mann Károly főhadnagyokká; Vinkler Ödön, Bér* 
kovics Brunió, Keller Zsigraond, Tamert Imre, 
Wurster Lipót és Nagy Béla hadnagyokká. — 
Neumann Jakab dr. 69. gy.-beli ezredesorvos 
törzsorvossá lépett elő. —  Koch Lajos 12. uhla- 
nus ezredbeli főhadnagyot századossá Strásser 
Rezső és Halm Miklós főhadnagyokká; — Edét 
Zoltán az állami méntelepi hadnagyot főhad- 
nagygyá nevezték ki.

— Bucsuestély. Winkler Nándor DV.. fütő- 
házi főnököt, aki városunkból Budapestre távo
zik, szombaton este a Szent Imre teremben íin- 
népi lakomán búcsúztatták el jóbarátai és tisz
telői. Az ünnepi szónoklatot Rauscher Béla fő
felügyelő mondotta, aki után Viniczay Ferenc 
főmozdonyvezető a  mozdonyvezetők nevében 
mondott Isten hozzádot a  távozónak. Saára Gyula 
dr. polgármester a város közönségének rokon- 
szenvét tolmácsolta, amely után Winkler Nándor 
mondott gyönyörű szavakat. Beszéltek még Szőke 
József, Halász Károly a  Vasutas Szövétség ne
vében, Roller István •, állomáspónztáros, Tarján 
Géza, Schilhan János. A társaság kedélyes han
gulatben sokáig maradt együtt.

Lapunk legközelebbi száma az ünnepi 
miatt szerdán este jelenik meg.

— Városi közgyűlés. Rendkívüli közgyűlés 
volt ma a városházán, amelyet .Széchényi Viktor 
gróf vezetett. Az elnöklő főispán kegyeletes sza
vakkal emlékezett meg Városy Gyula dr. kalo
csai érsek gyászos elhunytéról, aki mint püspök 
1901-től 1905-ig városunk és megyénk közönsé
gének osztatlan rokonszénvét hódította meg jó
ságos szivével. A közgyűlés a boldogult emlékét 
jegyzőkönyvben örökíti meg s erről a kalocsai

van, mert dróttal összetákolt emberi kezek egy 
.halálfőt tartanak a középen, annak orrán, száján 
ömlik a sárgás mécsfény s bejárja a borzalmas 
szalon minden zugát.

Lenn a földön jeruzsálemi porból kereszt
alak látszik, ott van a közös sirbolt. Ha szükség 
van a helyre, rövid utón kisajátítják, azaz kisze
dik a régi lakó csontjait és — felékesitik vele a 
szalon falait. Négyezer kapucinus maradványai 
vannak a tultömött helyiségben, s meg kell val
lani, hogy az eszméből bizarrsága, rettenetessége 
mellett az érdekesség, a találékonyság se hiány
zik. Az apró csontokból feliratokat csinálnak, a 
nagyobbakból kárpitot a falra stilszerü ékitéssel, 
a karok, lábak oltárlapot tartanak vagy óriási 
csillárrá füzvék úgy, hogy a szemlélő babonás 
félelemmel megy el alatta, olyan hangulattal, mint 
Dantenek lehetett, mikor az. alvilágban járt.

■— Per me si va nelia citta dolente . . . 
igen, ez az a£kapu, az ut, az elmúlás kapuja, 
melyen 6t kell mennie mindenkinek, akár ki
váncsi, akár nem a másvilágra.

A második teremben néhány száz garma- 
, dába hányt koponya vigyorog, mellettük hosszú 

szakállas kapucinus áll szürke csuhájában, csont

kezével a halomra mutat, ajkain megdermedt, 
udvarias mosoly. Lehet vagy kétszáz éves, úgy 
látszik be volt balzsamozva, még a bőr is rajta 
van az arcán. Egyébként drótváz tartja össze a 
csuha alatt a csontokat.

A legutolsó üregben két kis Barberini her
ceg váza van. A 17-ik század végén valaki a 
kolostorba menekült, s mig a vihar elsimult oda- 
künn, a csontemberek között tartózkodott fcrip- 
tában. Akkor állította össze a két kis herceg 
vázát — unalomból. Mindenesetre különös módja 
a szórakozásnak.

A látvány ritka, a halállal való eme majd
nem cinikus barátkozás meglep és megkeresteti 
az okát is a szemlélővel, ki meg is sejti azt a 
bánatos arcú szerzetes tiszta lelkében, nyugodt 
lelkiismeretében. Innen aztán le kell vonnia a 
maga részére is a tanulságot; — ami elég ered
mény halottak napjára. .

Esővel, sárral, vagy a késő nyár dühével 
nem törődik az olasz, hanem siet a szent Lőrinc 
templom felé a városon kívül. Ott van a nagy 
városi temető, a Campo Verrano. Még I. Napo- 
leon vetette meg alapját, de nem temetkeztek 
bele egész 1837-ig, a nagy koleráig. :

| Pompás portáíéja előtt szerényen félrevo
nulva áll a templom. Elsietnek mellette mind, 
pedig nagy halott hamvait rejti, IX. fiúsét, a 
nagyszivü pápáét. Egyszerűen akart temetkezni, 
de az egész világ óhaja pompás nyughelyét te
remtett neki a szentélyben. Maga a koporsó je
lentéktelen alkotás, fele a falban, hanem' a kör
nyezete nagyszerű. Talán a világ legszebb mo
zaikja az, mely a falakat fedi s mely egyebek kö
zött az összes családok, országok, megyék, váro
sok címerét is ábrázolja, kik a kegyeletes célra: 
adakoztak. Ott nyugszik az igazán nagy ember, 
nagy a fényben, nagy a szenvedésben, nagy a 
szeretetben. Majd ha egészen a történelemé lesz 
korával .együtt, akkor domborodik ki alakja 
egész heroikus nagyságban. . , .

A templom két oldalán az első emeleten a 
folyosók is az ő emlékének szentelvék. Oda'gyűj
tötték össze a tárgyakat, melyekben a katholikus 
világ gyásza nyilvánult Pius halálakor. Számtalan 
értékes tárgy, levél, kép, hoszoru van összehal
mozva. A benyomás még mást is valóban im
pozáns. A pápa .emlékét nagy tiszteletben tartják, 
általában szentnek hiszik: A látogatók: ott' hagy
ják névjegyeiket emlékül, felírják kívánságaikat,

Művirág* száritottvirág

darabját kor. 1.20-tól, óriási választékban alánl
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főkáptalant átiratban értesíti. Saára Gyula dr. | 
polgármester kijelentette, hogy ő és még egy 
tanácstag a város képviseletében jelen lesz a 

- temetésen. , ■ ,
A felsőbb leányiskoIa-6 tanárának 900—900 

kor. államsegélyét a- város örömmel veszi tudo
másul. A folytatólagos állami segélyezést a köz
gyűlés szívesen hallja, valamint a polpármester- 
nek az államosításra vonatkozó tárgyalásait.

A felsőbb leányiskola tanárai az állami fel> 
sőbb leányiska tanáraival egyenlő lakbért kérnek.
A különbség 1160 koronát tesz ki. A közgyűlés 
a tanács pártoló ajánlatát vita nélkül elfogadta.

A mély furásu kutak mellé még 1900 mé
ter gallória építését jóváhagyja a közgyűlés, szint
úgy a csatornázásra vonatkozó előterjesztést. A 
motorra vonatkozólag a tárgyalások tovább foly
nak. n. segédmérnöki állasra pályázat ered
ménytelen maradt. Most Forbáth Imre dr. gondos
kodik segédmérnökről. Az uj közvágóhidra be
érkezett 8 pályázat. Két terveFGOO—600 koro
nával jutalmaz a közgyűlés, egy harmadikat pedig 
200 koronáért megvásárol. A terv kivitelére és a 
közvágóhid helyére vonatkozólag később tesz a 
tanács előterjesztést.

. A fövenyi tanyagazdaság parcellánként tör
tént bérbeadását jóváhagyja a közgyűlés. Kégl 
Miklós v. b. t. előadja, hogy ő a fövenyi tanya
gazdaság parcellázását helytelennek gondolta egy
kor s most csalódva látja, hogy a  közönség 
óriási árakon (egy hold 60 kor.) veszi ki. Ez ., 
óriási földéhességre mutat. De milyen a város 
gazdálkodása, ha város közvetlen közelségében 
levő, szántóföldnek alkalmas területet legelőnek 
használnak (Steiner Jákó d r .: holdja 70 fillért 
hoz) Liis Ferenc v. b. t. szerint, ha nagyobb te
rületet adtak volna ki, nem sikerült volna a ki
adás. K}ühy József dr. v. b. t. ' épületekre vo
natkozólag kér megnyugtatást. Polczer Péter sze
rint a mostani bértöbblet 80 ezer koronát tesz 
ki, tehát a város a 20 ezer koronát érő földekért 
kárpótolva van. Takáts Ferenc né 200 kor. pót
lék intánti kérvényét elutasította a közgyűlés.

—  Miniszteri segély. A kolerajárvány a 
kösztiztasági állapotaink javulásán kívül egyéb 
hasznot is hajtott. A Duijamelléki községekben

" rWMiinnii
sóhajaikat, mint az általános szokás Olaszország
ban. „Szent Pius könyörögj érettem 1“ — olvas
tam én is akárhányon, különösen francia meg 
olasz nyelven.

A kapucinusok kriptájából a pápáig dísz
sírhoz ! S mellette látni a halál nagy programon • 
ját. megvalósulva: az egyenlőséget 1 Nem halot
tak napjára való vándorlás és elmélkedés ez ?

Menjünk át a nagytemetőbe. Oh, ott élet  ̂
van most, zajosan forrongó élet. Az óriási kapuk 
tátott szájjal nyelik az eleven emberfolyamot, 
mely, különösen a partokon, könyökkel is töre
kedik befelé a kivilágított nagyvárosba. Igazi 

'  nagyváros. Vannak palotái, büszke címerek 
rajtuk, igaz, hogy egynémelyik megfordítva; 
vannak szép sétahelyek, kis erdőrészletek, nagy 
szobrok, mint máshol a .köztereken s minden
féle kivilágítás. Gyertya, szurok, nafta, gáz, 
villany, mind lobog, Villog á fehér kereszterdő 
között.

• Különös gondolatom tám ad a kapunál. 
Behunytam' a szememet) hogy ne úgy lássak,

■ mint ezt a  gondolat Súgta, — hiába. Mint mikor 
, valaki á más mosolygósamén a közeli halál 

kinyomatát, a rémes facies Hypocraticá-t látja, 
-  nem az élénk, nagyvárosias kép volt előttem,
; hanem úgy tetezett,||hogy a fényes lángok más, 
.nagy láhgnyelvek hegyei, melyek a föld alól, a 

. sírok mellől; föraefcíélő.. Hogy nem. a nii rkiviíé^
: gitásunk ez a fény, hanem a nagy tüztenger fel

csapódó villogása, mig a halott fájdalmasan hány
kolódik a ráböruló sir alatt alatt, — óiért szén- 
vednie kell odaát a tisztitó tűzben. ........... ••

Szegényes sirdombok mellett' csak egy-két

ártézi kutakat fognak állítani miniszteri meg ta- 
Ián törvényhatósági segélyezéssel is. A , D una. 
mellóki községek népe ugyanis legnagyobbrészt 
a Dunából szerzi be vízszükségletet s igy ki van 
éve: a fertőző betegségek veszélyének. A Duna 
szabályozására vonatkozó intézkedések, m ég' in
kább meggátoljok azt, hogy a Duna vize, tiszta, 
a fertőző anyagoktól ment legyen. A . Duna ágait. 
ugyanis elfogják k az ott levő viz megromlik 
mngposhad. Ez a viz kész bölcsője a betegsé
geknek. Ez az állapot a legkirívóbb Rácalmáson.
Az egész községben csak két kút van s aduna- 
mellékén levő utcák lakói a Duna elfogott ágá
nak vizét használják. Pajzs Gyula dr. a rácai- 
mási kerület képviselője már régebb idő óta gond
jaiba vette ezen tűrhetetlen állapotnak sza
nálását s többször fent járt a minissteriumban 
is, hogy a Rácalmás község segélyt kapjon ar
tézi k ú t: állítására. A miniszter végre kiutalta a 
segélyt 5000 koronát tesz.

— A rácalmást Katii kör lélekemelő fela
vatási ünnepségéről helyszűke miatt csak jövő 
számunkban emlékezhetünk meg.

— Száj és körömfájás a városban. A vá
rosban szombaton a város tehenészetében fellé- 
pellépett a száj és körömfájás. A zárlatot azon
nal elrendelték ugyan, de félő, hogy a ragály 
mégis cl fog terjedni. A száj és körömfájás fel
lépte annak köszönhető, hogy a múlt vásárra egy 
fertőzött állat került. Az állatorvos azt véli, hogy 
a fertőzés rövid időn belül jelentkezni fog az 
egész megyében. A vásárra felhajtott állatok 
könnyen elvihették. A városunkban fellépett jár
vány meggátlását nagyban hátráltatja, hogy: az,, 
állatorvos nem tudja ellátni a járvány esetleges , 
terjedésével szükséges óvintézkedéseket. A sere- 
gélyesi orvos bejár ugyan, azonban ez nem sp- 
kát segít a bajon. A főkapitány a következő 
rendeletet ad ta-k i: ,

Székesfehérvár területén a ragadós száj és 
körömfájás járványa megállapittatván, a közet- 
kező óvintézkedéseket rendelem el : 1, A város 
összes hasított körrnü állatai zárlat alá helyez
tetnek, — ebből folyóíag hasított körmü állat 
(szarvasmarha, juh, kecske .. és ' sertés) a város 
határából ki nem hajtható és tilos ^takarmányfé
lének és trágyának a határból való kiszállítása 
annak a városon váló átvitele, végre a beteg ál
latoknak a legelőre való 'kihajtását betiltom. 2. 
Marhalevelek kiadását (kivéve lovakra) megtiltom 
és felhívom a közönséget, hogy a birtokukban 
lev6. marhaleveleket megőrzés végett hivatalom
hoz haladéktalanul szolgáltassák be. 3. Mészáro
sok és marhakereskedőknek a fertőzött istállóba 
menni tilo,s. 4.;.Vészmentes .udvarokból egészsé-

gyér láng, — az alatt nem lehet nagy a tűz, 
egyik-másik sírbolt hatalmas vaskerítésén körös
körül ölelkező naftalángok, — ott alighanem 
igén nagy a tüztenger. Ott egy szegény mun
kás fekszik, itt meg a nagy politikus, hercegsé
get is kapott érdemeiért. Épen most szónokol
nak dühödten róla. Az én bohó képzelődésem 
pedig ott látja a nagyobb tüzet . . .  ki tudja ; ' 
gondolkozzunk erről egy keveset!

Mindjárt az előtérben emnlkédik a derék 
pápai zuávok síremléke. IX. Pius állíttatta a mű* 
vészi szoborműnkét. A Castelfiardónánál és Mon- 
tanánál elesettek nevei egy oszlop oldalán ra
gyognak, magasan fönn a pápa alakja látszik, 
a mint kardot nyújt az egyik katonának.

Mikor Rómát bevették, a vitéz lázadók 
maggyalázták a hősök sírkövét. Mintha egyálta
lában meg lehetne gyaláüni azok emlékét, a kik 
az Egyház igazaiért küzdve haltak I •

A késő órákban lassankint. megritkulnak a 
látogatók. Hja, az olasz éjek hűvösek s a ke
gyelet nem kívánja áldozatul az égészséget. A 
lángok is álmosan pislognak, .egyik-másik ma
gasra ágáskogva 'haj-ap egyet -utoljára a sötét
ségbe, aztán kialszik. , ‘ " ; -
- Sóhajtunk egyet könyörgő imával, hogy 
valóban kialudjék a láng . szabaduljanak* 
még kínjaiktól a szenvedő - lelkek. A .nyert be
nyomásokon kívül ez volna a nap legszebb 
éredménye s legyen is főcélja mindig á  gyász
nak és kecyéletes megemlékezésnek. ’■

: Dr. Vasa József.
; ■ f*-*-*" ■ „

WW-
, »».«* *?} • ' -f
ges szervasmarhák a 'város határán belül gazda
sági munkára használhatók. 5. Hasított körmü 
állatokra (szarvasmarha; juh, kecske és sertés) a 
heti és országos vásárokat.a további intézkedé
sig beszüntetem. 6. Beteg állatok tejét forgalomba 
hozni, vagy felhasználni tilos. 7. Állatokkal (lovak 
kivételével) a városon át közlekedni neiri skabad, 
hanem ezen idegen községből származó ‘ állatok 
oly útra terelendők, melyen a város elkerülhető. 
Az ezen rendelet ellen vétők 400 koronáig ter
jedhető pénzbüntetéssel, behajthatatlaosag esetén 
20 napi elzárással bűntetteinek.

— Tűzoltói támadás. A mint jeleztük, m ára 
helybeli tűzoltóság vasárnap . nagyobbszabásu 
próbát rendezett a városi; színházon. A,délutáni 
mozi előadás végén kihirdették, hogy a közönség 
azonnal távozzék. És, csodálatos, 'hogy a  fel
szólításnak .36 másodperc alatt, foganatja lett. 
Ebbő! kettő állapítható meg, először, hogy a mi 
színházunk veszedelem esetére jói van építve. 
Másodszor: ha veszedelem esetén baj történnék, 
annak nem a szinháé, hanem a közönség az oka 
a mely fejét veszti már akkor, a mikor, csak a 
lélekjelenlét segít. A közönség kitakarodása után 
megkezdődött a pompás gyakorlat^ a midőn a 
derék tüzoltókminden tudományukat! bemutatták 
a közönség megnyugtatására. A villamosa erőre 
. berendezett, fecskendő. négy emelet 0 magasságnál 
magasabban is sikerrel operált. Volt ponyvába 
ugrás (Persze nem Kotrecz bécsi 2 inétérin&zsá- 
jával) zsák-futás és hasonló: gyönyörűségek.
A legalább 5000 Tőre tehető közönség kitünően 
élvezte a mások vesződségót,: a  mely? azonban 
pompásan bebizonyította, hpgy, a mi derék iügpltó- 
Ságunk hivatása jm a g a s ^
érdemli az Ósztatlán üsktéiététés elismerést. /

— Fel08ilöbán. A széMféfe’é^ánl!'köz- és 
Megyéi tisztviselők Otthona szombaton 'válasz t- 
mányi ülést tártott, amelyen kimóridották,hogy 
az egyesületet tagiétszám híányában felosztatják. 
A közgyűlés határozata is yalószinüleg ez lesz.
, Fix fizetés és magas jutáiéit, mellett 

alkalmazunk vidéki ügynököket,Sorsjegyek 
részletfizetésre való elaeásához. HavÖnkint 
elérhető jövedelem 3Ö0—60Ö korona-
Hecht Bankház Részvénytársaság, Buda
pest Ferenciek-tere 6. f

— A cuciiisták. Tegnap két cucillsta ur
gyakorolta a vásártéren a szájbőinpárt. Szidták a 
drága húst, még természetesen a lengyel beván
dorlókat —  pardon 1 a portugál szerzeteseket. 
Hiszen, ezek valamennyien együve tartóznák. .Ha
talmasan kifrázisolt beszédekben1 kéményen ki
kelten a húsdrágaság ellen, amely nék: természe
tesen a papók, a bőrkábátosok, az okai. Két szó
nők is volt. Az egyik, Schubert Zsigmond bpesti 
kiküldött' a bőrkabátosok kis és nagy papok 
ellen lázitott — veszedelmesen. A * másik szónok 
Kőszegi Ferenc volt, a helybéli szociáldemokrata 
trupp egyik kiváló tagja, aki a klerikalizmus 
pocskondiázására engedett még magának ézep a 
helyen reprodukálhatlan dolgokat; A gyűlésen, 
amelyen nehány száz hallgató,.illetőleg kíván- 
csiskodő jelent meg, hatátozati javaslatot fogad
tak él, amelyben állást foglalnak a  házbérfillór 
adóterv ellen, illetőleg' azt: oda akarják módo- 
sitani, hogy a házbérfillérrel ‘ csak ai Í3Ó0 ; koro
nánál több adót fizetők -terhelltessennek m^ . 
Mintha nem igy volna! ■ , . ,

— Kik, mik ők? Einlittük, hogy á  SzőmÖrce-
útcában 3 drb. gyanús álak olyan1 féleképen visel
kedett, mintha betöréshez készülne, A rendőrség 
lefülelte :őkét és . tovább riyotaózöttkflétük felderí
tésére. A n y o m o d  ; eréd^hyt.c.szük, a á t  jbtida- 
pesti rendőrség , táviratilag a három gyanús alakot 
tulon-tul büntetett 'előéletűnek ; jejez(e.v, A,Ajneyök 
egyenként Pusztai Ferehé, HorváthTP^ Jánós, és 
KtíVács: János.Károly. Minthogy ’n^ypőű ;bünt 
itt á; Várósban ném* léh’ététt 'ré juk^üthi,^ , rend
őrség csávargás cimén,, vendégül' látja ő ^ t  a 
dutyiban; áztán “éltolónéóltátjá* Őkélpg/s^liliaiazá- 
jukba. Azt boldogítsák. ^  ‘

tiímLiáflpV jutányos áron fevótetnek a 
QirQGIfiSŷ  kiadóhivatalban, Szt.-lstván-tór.
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— DV. közgyűlése, a  DV. kötelékébe tar
tozó munkások tegnap Nagykanizsán közgyűlést 
tartottak, amely városunkból mintegy 25-en vet
tek részt.

Réve Nagy Lexikonét fölösleges a fő
városi kö /vügynököktől megrendelni, mert 
azt épwt szállítja Klökner Péter udvari 
könyvkei oskedő Székesfehérvárott, részlet
fizetésre is.

— Beírás. Az építő iparágakon levő iparos
tanulók részére szervezett téli tanfolyamban az 
előadás november 3-án este 5 órakor kezdődik. 
A tanulók felvétele november 2-án és 3-án este 
5—7 óra között történik; A tandijat mindjárt, 
beírás alkalmával kell befizetni. Felkérem ezen 
iparágakon levő tanulókat, hogy jelzett időben, 
iskolai felvétel céljából az ipariskola igazgatói 
irodában jelentkezzenek. Az ipariskola igazgatója.

— Tűi. Sóskút községben ttizveszedelcm 
volt a napokban. Ismeretlen okokból leégett 
Szauer Lipótnénak a félszere, amiben bennégett 
egy értékes cséplőgép is. \  kár több száz 
korona.

A természetes Ferencz József kese- 
rüviz már kis adagokban használva is 
biztosan és fájdalom nélkül hat. Szemben 
a legtöbb vásári módon fetdicsért s kül
sőleg bármily tetszetős hashajtó-készitmé- 
nyekkel sem a beleket nem izgatja, sem 
általános rosszullétet nem okoz !

. Á valódi Ferencz József-gyógyviz 
ideális „természetes" tisztitó hatásánál 
fogva még elgyengült emésztő szerveknél 
is alkalmazható, a mi más hashajtósze
reknél tüos. Angolország legjelentéke
nyebb orvostudományi szaklapja, a „Lan- 
cet" ezért a kövtkezőkben mondja el Ítéletét: 

„A Ferencz Józsei-keserüviz nagy 
értékű természetes ásványvíz, mely nagy 
figyelmet és kiterjedt alkalmazást ér
demel."

— jnasszökevény. Hettfreid György verebi 
kovácsmestért az inasa, Storomi Sándor 17 éves 
bpesti fiú érzékenyen megkárosította. Ellopott 
tőle 70 koronát s azzal megszökött. Keresik a 
csendőrök.

— Kellemetlen találkozás. Burkus Sándor 
sárbogárdi lakos együtt utazott egy fiatal nővel, 
'akivel csakhamar szoros ismeretségbe jutott. A 
nő rábírta a fiatalembert, hogy menjen el vele 
Baracskára, ahol az Ö szüleinél kellemesen eltölt

.. bet néhány jó napot. A fiatalember kötélnek állt.
Baracskán azonban csak a.korcsmában mulattak. 
Átmentek innen Martonvásárra is. Itt azonban 
nagyobb kalamitás érte a fiatalembert. A hölgy 

. fázósról panaszkodott és elkérte a fiatalember 
felöltőjét, őt pedig gondosan elküldte egy kis 
melegítőért. Azalatt — logikusan előbbi maga
tartásához — meglépett. A fiatalember egyideig 
nem tudta megérteni az eltűnés okát, de mikor 
arra gondolt, hogy hogy felöltője zsebében 100 
korona is volt, mindent megértett. Az esetet meg
jelentette a csendőröknek, akik utána vetették 
magukat a menekülő leánynak. Érd községben 
el is fogták. Még nála volt a 100 koronás és a 
meleg kabát. A hölgy kiléte után érdeklődő 
csendőrök azt is megtudták, hogy az illető Got- 
hardi Katalin 22 éves bpest cselédleány, aki jó 
fogások céljából rándult ki a vidékre. Letartóz, 
tatták. *

— - Használt, ebédlő és hálóberendezés 
olcsón eladó. József-utca 30.

— A hegykerűlő veszedelemben. Németh 
Ferenc öreghegyi hegykerülő feljelentés tett Mol
nár György öreghegyi földmíves ellen, aki hátul
ról örozva megtémadta, fojtogádta, sőt tettleg is 
megtámadta, hogy 'súlyosabb szenvedésekét szén- 
vedett, Á rendőrség lépett közbe és megindította 
a nyomozást.

— Családi veszekedések. Szabó István 64 
"éves verebi lakos Kápolnásnyéken járt egy kis 
adás-vevés végett. Jó vásárt csapott az öreg s 
mlnthogytagaöni úgyis fölösleges, elmondhatjuk, 
hogy ~  berúgott. így került valahogyan haza s az

asszony, a ki már régóta gyanús szemmel nézte, 
togy az öreg egy kicsit mélyebben szokott- te
kinteni a boros üveg fenekére a rendesnél, bi
zony most megforgatta az öreget. Seprüt fogott 
a kezébe s azzal tapogatta eloszor csak az óreg 
puhábbik, aztán mikor az öreg revansra készült, 
ahogyan szerét ejtette: orrát, fülét, fejét verte a 
seprővel temperamentumosán. Az öreg valaho 
eyan vasvillát kerített s azzal akarta egy csapásra 
elintézni a felmerült ellentéteket, azonban már 
minden későn volt. Ebben a pillanatban lépett a 
szobába 20 éves fia, János, a ki látva, hogy a 
szeretett édes anyja veszedelemben forog, a párt
jára állott. Felfogta a  keze ügyébe eső vasla- 
pátott s azzal olyat mért édes apjának jobb kar
jára, hogy az eltörött. Végleges igazságot a tö r
vényszék szolgáltat a dologban.

Anyakönyvi statisztika.
1910. október hó 15-től 1910. október hó 22-ig.

Születés. Született; 12 törvényes fiú, 8 leány, tör, 
vénytelen fiú 0, leány 0, halvaszületett törvényes fiú 2, leány 
0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 22.

Halálozás. Elhalt: 7 éven aluli 1 törvényes fiú, 0 
nő, 7 éven felüli 2 férfi, 5 nő, 0 törvénytelen fiú, 0 feán j. 
Összesen 8.

Eszerint a születés a halálozást 14-el múlja felül.
Meghaltak:

Özv. Koncsek Jánosné, Horvát Terézia r. k. 91 éves, 
Palotai-u. 40. — Sánta Ferencné, Farádi Szabó Mária r. k. 
27 éves, Szécbényi-u 32. — özv. Eckhart Károlyné Pfisz- 
ter Mária r. k. 59 éves, Komárom. —  Magyar Kálmán r. k. 
1 hónapos, Haltér, 11. — Kirschtener Józsefné, Füri Karo- 
lin r. k, 28 éves, D.-Ferenc7U. 41. — Lojdl István 59 éves, 
r. k. nyug. dv, mozdonyvezető, Horog-u. 5. — Ablakos 
Mihály r. k. magánzó 82 éves, Rác-u. 41* — Schweighart 
Istvánné, Pámmer Anna, r. k. 38 éves, Salétrom-u. 5.

Hla fáj a feje és korpás! 
a hull a haja és zsíros!

mosassa fejét Schampooinggal és Petróllal. 
(Ondolálás) hajhullámozás, (Manicure) kö
römápolás, —  hajszőkités és hajfestészet.

Olcsó szabott árak
Nagy raktár hajfonatokban 
.-.5 koronától feljebb, v

Az összes női hajmunkák — diszfésük, 
hajcsatok és hajtűk állandó nagy raktára.

K oronái! K . és fia
főhercegi kamarai fodrászoknál

Nádor-utca 13.

J ó s á g ,
ár

kell a szappan összehasonlításánál és 
bevásárlásánál ügyelni. A  világ egy 

szappana sem  éri el a

ScHichi
szarvas

szappanát
m inden jó tulajdonságában, tisz ta ' •  
ságában, mosóképességében, lágyságé' {

w bán és olcsóságában. f

ZILZER
férfi-, fiú- és gyermekruha raktára 
Székesfehérvár. zőgyény-Marich-BÍT
Állandóan nagy raktáron mindenféle .

r, Éli- ÍS '
úgyszintén '

papi öltönyök,
Ferenc József-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
raglan-felöltők, kabátok.

FIGYELEM!
Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fóe varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s  nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyéljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2;
— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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